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Tai 2006 m. Knygq mugeje oficialiai I-ietuviq kalbos instituto pristatytas

straipsniq rinkinys, sudarytas 2004 m. vykrrsio tarptautinio terminologijos

senrirraro Estijos, Latuijos ir Lietuuos terminologijos problemos ir uldauiniai

Europos Sqjungoje praneSimq pamatu. Leidinys tarptautinis - redaktoritl

kolegi ia i r  straipsnir l  autor iai  Lietuvos ir  uZsienio moksl ininkai,  i r  daugiau

angli5kas nei lietuvi5kas - trys straipsniai lietuviq kalba (su angli5komis

santraukomis) i r  septyni -  anglq kalba (su l ietuviSkomis santraukomis).

Leidinys skir iamas , , t iek dirbant iems prakt ini  terminologi los darb4, t iek

visiems besidomint iems terminologi ia" (p.  8)

I{inkinio tematika lvairi. Daugiausia raSoma apie tarptautiniq organizacijq

ir ivairiq Saliq (Lietuvos, Latvijos, Estijos, Vengrijos ir Rusilos) terminologi-
jos darb4, gvildenami kai kurie teorijos dalykai, pristatomos terminologijos

naujoves.

Ne i t in patogus yra r inkinio straipsrr i t l  i5destymo budas - abecel i ikai

pagal autor ius. Rinkiny.s pradedamas neprobleminiu apZvalginiu A. Aukso-

rifrtes straipsniu Terminologiios darbas Lietuui4 kalbos institute (p. 11- 20).

Apibendrinama, kacl  terminologi ios darbo mastas Lietuvi t l  kalbos inst i tute

gerokai i5siplete. Anksdiau Inst i tuto terminologai dirbo daugiau prakt i -

ni  darb4, bet pastartroju metu labiau pldtojamas moksl inis teor inis dar-

bas (p. 17). Didi.iausiame apZvalginiame rinkinio straipsnyie - St. Keinio

l ietuviq terminologi ios istor i ios i r  dabart ies bukles apZvalga anglg kalba

$. a8-67).  Aptar iami vis i  l ietuvi t l  tertninologi jos istor i ios tarpsniai  nuo

XVI a. pirmqjq raiyt iniq tekstq ( tai  tarsi  atsakymas I  nuomones, kad l ietu-

viq terminologi jos pradZia yra XX a.)  ik l  XX amZiau..  Si ,1 dienq l ietuvi t l
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tenninologi joje sunkumtl  kyla del terminq vert imo bei skol inimosi ( , ,eu-

ropiet inimo" pagal anglq kalbE), neatsakingo daugiakalbiq terminq tody-

nt1 rengimo. humanitariniq. socialinir"l nrokslr.l teksttl, istatymr'1, technikos

starrdartq vert imo, iSpl i tusios l ietuviq-anglg dvikalbystcrs (p. 6I-65).

Latvi jos terminologi jos si tuaci ja istoj t rs i  Europos S4iung4 ir  perspektyvos

apZvelgiama angl iXkarne Valent inos Skui inios straipsnyje (p. 154-159, su

latviSka ir  l ietuviSka santraukomis).  Latvi jo je terminologi jos darb4 dirba

dvi inst i tuci jos -  Latvi jos mokslq akaciemijos Terminologi jos komisi ja i r

Vert imq ir  terminologi jos centras (p. i54).  Terminologi ios darbo sunku-

mq kyla del specialisttl nesutarimq, prasto iq teorinio ir praktinio paren-

gimo. Skubant terminq skol inamasi i3 anglg kalbos, terminologi ios darb4

sunkina esamq Zodynq sinonimi ia,  neatnauj inami tertninologinio darbo

lrankiai  -  terminr l  baz6s. Latvi jo je terminologi jos darbo laukia esminiai

pokyci iai ,  Valstybines kalbos komisi jos paskelbtu terminologi ios darbo mo-

dernizavimo projektu t ik imasi surast i  sekmingesnl terminologi ios darbo

mode l i  (p .  157) .

Su terminq vert imo sl tnkumais Briuselyje,  Liuksemburge ir  Est i f  oie strpa-

Zindinama H. Tam straipsnyje (p. 160-167).  Terminologi jos darbo sunku-

mq Estg teises kalbos centre kyla del nepakankatno finansavimo (per dveius

metus darbtrotoiq skaidius sumaZdjo beveik devynis kartus),  ddl  skir t ingq

padio Centro i r  Teisingumo rninister i jos poZiur i t l  (p.  164).

Sudet inga Vengri jos terminologine si tuaci ja apibncl inama f .  Pustajo

straipsnyie 
'lerminq leurimas uidurio Europoje, atsiiuelgiant i ES terminiiq

(p 100-107).  Vengri io je Europos S4jungos dokumentq vert im4 ir  termint l

kur imo darb4 at l ieka ne terminologines inst i tuci ios (p. 102),  terminologi-

n ia i  darba iy ra  pa lyg in t i  spont ln i i k i  i r  daug iaus ia  sus i ig  su  ver t in t t r  (p .  105) .

Straipsnio autorius pabreZia apgalvotos kalbos politikos ir terminologinitl

inst i tuci jq kt l r imo svarbE (p. 105).  Tiesa, nedidel iq vieno ial t in io terminr" l

gnrpel iq lyginimas (p. 103-105) ki lmes ir  sandaros atZvi lgiais i5 esmes dar

neatspindi ivairiq Saliq kalbos politikos.

Skir t ingos terminologi los darbo problemos standart izaci jos inst i t t rc i jose

gvi ldenamos N. Dudlauskienis i r  Ch. Gal inskio straipstr iuose. N. Dudlaus-

kiends straipsnyje Lietuoiih4 technileos termin4 standartizctciia (p. 2l- 34)

apZvelgiama Lietuvos standartizaciios departamento veikla ir ivardiiamos
opiausios i r  aktual iausios tenninologi jos darbo problemos: , , ( . . . )  2004 m.

l iepos men. buvo pr i imtas LST Technikos kornisi ios nutar imas Europos

terminq standartus perimti  kaip Lietuvos terminq staudartus patvir t in i-
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mo pranei imo btrdu. Tokio nutar imo pasekme - iau i5ieist i  44 Lietuvos

terminq standartai  be l ietuviSkq terminq, tuo budu i  l ietuvi ikq techni-

kos terminq fond4 i t raukiant t ik uZsienio kalbq terminus" (p. 28).  Ki t i

L ietuvos standart izaci jos departamento veiklos sunkumai -  nepakankamas

LST TK 37 veiklos f inansavimas, negalej imas uZt ikr int i  Sios inst i tuci jos

atstovt l  dalyvavimo ISO/TC 37 veiklof  e (p.29).Tiesa, pateikiamas ir  kon-

kretus c.samq problemq sprenclimo siulyrnas - visos terminijos tvarkymo

inst i tuci jos turett l  kartu svarstyt i  rengiamq Valst l 'b ines kalbos nornr inimo,

vartoiimo, ugdymo ir sklaidos program4 ir pagal 3i4 program4 sudaromus

su terminologiniais darbais susi jusius metinius igyvendinimo pr iemoniq

p lanus  (p .  30) .

Apie ISO/TK 37 ir  jo pakomitei iq veikl4,  nauiai  formuluojamus uZda-

vinius bei v isuot inio semantinio suderinimo pol i t ik4 ra5oma Ch. Gal inskio

straipsnyje ISO/TC 37 ir semontinis suderinimas (p. 34). Semantinis sude-

r inimas tur i  b[ t i  pagristas vie.ninga metodologi ja,  j is tur i  bl t i  vykdomas

ne tik pasauliniu mastu, bet ir aprepiant skirtingas visuomenes, taikymo

programas @. aZ).Terminologi jos i r  k i t i  kalbos i i tekl iai  at l ieka svarbq

vaidmeni i r  yra ne t ik sudedarloj i  v isq rhl iq tekst inio tur inio dal is,  bet i r

indeksavimo bei paie5kos pr iemone (p. 45).

Terminologi jos teor i jos problemos anal izuojan-ros Rusi jos i r  Latvi jos

terminologq straipsniuose. V. Leidiko i r  S. Selovo straipsnyie Rusq ter-

minologi ja:  padet is i r  perspehtyuos (p. 68-88) glaustai  ivardi jami Rusi jos

terminologi jos teor i jos bruoZai i r  problemos: termino esme, kalbine ter-

mino struktura, terminologiniq sistemq pobudis,  terminologi jos i r  termi-

nologiniq sistemq raida, terminas ir  tekstas i r  kt .  Kalbedami apie termino

esmg, straipsnio autor iai  pabreZia. kad 5i  problema gvi ldenama pirrnosiose

D. Lotes i r  K. Drezeno publ ikaci iose. Terminologq polemika apibendrina-

ma teiginiu, kad termino pamatas yra kalbinis, pasiskolintas iS paprastosios

kalbos, o svarbiausia termino ypatybe - galej imas Zymdti ,  pavadint i  api-

breZt4 sEvok4 s4vokq sistemoje (p. 70). Skyriuje Kolbine termino sandara
(p. 72-7a) akcentuojama, kad vienas pagrindiniq l ingvist iniq tyr imq t ikslq

Rusi ioie var i juojandiq (dimorf iniq) terminq ir  terminologines var iaci jos

ribq problematika (p. 73).Skyriuje Terminologija lzaip mokslas (p. 79-80)

sprenclZiamas klar"rsimas, ar terminologija laikytina lingvistine disciplina. I
Siklausim4 atsakoma teiginiais:  1) terminologif  os mokslas t i r ia ne t ik termi-

nus, kaip tam t iknrs leksinius vienetus, bet i r  terminq sistemas, kur ios i i  es-

mes nera l ingvist ine kategori ja;  2) dainiarrsiai  terminologif  oie sprendZiami
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nekalbiniai teoriniai dalykai; 3) terminologiios darbo metodai nevienalyciiai

ir yra ui lingvistines kompetencijos ribq. Apibendrinama, kad te-rminologif a

yra sudetingas daugelio sriiiq mokslas, cituojamas R. Kobrino teiginys, kad

,, terminologi jos moksle pletojarni  fundamentini t l  mokslt l  metodai:  l ingvis-

t ikos, f i losof i jos, paZinimo mokslo; formal iosios, dialekt ines i r  matematines

logikos; k lasi f ikavimo teori jos i r  semiot ikos (p. 79).  Straipsnio pabaigoje

pateikiamas nemaZas svarbiausiq nisq rnoksl ininkq terminologi ios darbq

s4raSas.

S. Selovo straipsnyie Terminai, terminiikumas ir termiruT apibreZtys (sep-

tyni Iingsniai i terminologiios teoriiQ @. 122-153) klausimq ir atsakymg

forma apibendrinami autoriaus praktiniai ir teoriniai tyrinef imai. Lietlrviq

terminologi ioje apibreZci iq problematik4 pladiau yra nagrinejgs K. Gaivenis

(Zr.  Gaivenis 2004: 85-117).  S. Selovas, apibreZgs termino, terminiSkumo

esmg (p. 123),  pateikia termino apibreZt ies (def ini t ion) i r  iSai5kinimo (ex-

posit ion) sampratas (p. 12a).  Rusq moksl ininko teigimu, pladi4ja i ,odLio

reik5me terminine apibreZtis yra apibreZiamojo termino s4vokinio turinio

paai ik inimas (p. 127).  Kalbedamas apie termint l  apibreZc=it1 t ipt ts,  termino-

logas pateikia sav4f 4 klasifikacij4: klasifikacines, iSvardijamosios, ope'raci-

nes, kontekst ines, nespecif inds, bendrosios apibreZtys (p. 133).  Keldamas

apibreZt ies br"r t inybes klausim4, S. Selovas pabreZia, kad kai kur ie terminai

yra vis i ikai  motyvuot i  i r  j iems nebut inos apibreZtys (p. 133).  Skyr iuje apie

sEvoking ternr ini jos strukturq (p. 138-1aB) gvi ldenama klasi f ikacines s4vo-

kg hierarchif  os problematika. Lentelese (p. 1a3-148) pateikiami Si luminio

apdorojimo ir komunikacijos terminifrl s4vokq lygmenq patryzdi,iai.

Metaforq vartojimo problematika informacinitl ir komr-rnikacijos techno-

logi iq termini joje apZvelgiarna latviq terminologt l  D. Reiznieces, f  .  Si l io,

I .  I lz inios i r  f .  Borzovo straipsnyie (p. 108- 121).  Pateikdami krai tut inius

poZihrius i metaforas. autoriai pabreZia dvi pagrindines metaforinitl terminq

funkcijas - kognityving ir esteting. Straipsnyje suformuluotos dvi meta-

for inir-1 terminq vartoi im4 apibreZiani ios taisykles: 1) kur gal ima, anglq

kalbos metaforos ir ekspresyvieji elernentai turi biti keidiarni i latviikus

atitikmenis; 2) turi birti i5laikyta latvi5kq terminq kognityvines ir estetines

funkciiq plrsiausr,ryra. Tadiau Sios taisykles nera ilimtines. turi btrti laikomasi

i r  bendrqiq informaciniq i r  komunikaci jos technologi jq termini jos darybos

principq.

Ternr inologinio darbo lrankio Lietuui4lealbos terminyno kurimasis i r  raida

pristatomi S. Meikauskienes straipsnyje (p. 89-99). 2002 m. K. ()aivenis yra
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minejgs, kad lietuviSkas terminq bankas keleri metai rengiamas Matematikos
ir informatikos institute, ,,kuriant terminq banko pagrinding duomenq bazg
parametrizuojama terminq gramatika, semantika ir pragmatika. Terminq
paieika bntq at l iekama pagal normini  termin4, jo sinonimus, apibreZimus,
kitrl kalbrl atitikmenis
rezultaras - ,,238 tukstandiai terminq, perkeltg ii clvideSimt keturiq ivairirl
sr idir l  ( f iz ikos, matematikos, botanikos, chemijos, sociorogifos, geologi jos
ir  kt .)  terminq Zodynq" (p. g0).

Apibendrinant galima pasakyti, kad straipsniq rinkinyie pabartijo tautq
terminologif os problemos ir Europos sqlunga naudingos informacijos gali rasti
ne tik praktini, bet ir teorini terminologijos darbq dirbantys specialistai.
Rinkinio medziaga labai ivairi - lvairiq kalbq terminologijos problemos
ir  pol i t in iai  uZdaviniai  istojus i  Europos S4iung4. Trumpai,  bet palygint i
aiSkiai  aptar iami i r  esminiai  terminologi jos teor i ios i r  terminq vartosenos
k l a u s i m a i .

T I T E R A T U R A

Claivenis K. 2002: Lictttuiry terrninologiju: teorijos ir tuarkyhos nietrncnys. Vilnius.
ciaivenis K 200'1: Sud6tiniq tcrmirrq pateikimas ir aiikinimas rcnninq iocly.trosc. Terminologijos istori jos ir

dubar t ies  p rob lemos,  V i ln ius ,  p .  85  I  17 .

Gauta 2006-12-0'1

Robertas Stuni inas

Liettrviq kalbos inst i tutas
P.  V i le i l io  g .  5 ,  L ' I -10308 V i ln ius
E. paitas robertasst@lki. l t

Ie rmino log i ja  /  2006 |  13 2 t 7


